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א1 מַשָּׂ֖
oracolo

מוֹאָב֑
Moab
H4124

י כִּ֠
poiche

יל בְּלֵ֞
notte
H3915

ד שֻׁדַּ֨
devasto
H7703

עָר֤
]ער[
H6144

מוֹאָב֙
Moab
H4124

ה נִדְמָ֔
tacere
H1820

י כִּ֗
poiche

בְּלֵי֛ל
notte
H3915

ד שֻׁדַּ֥
devasto
H7703

קִיר־
]קיר[

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

ה׃ נִדְמָֽ
tacere
H1820

Oracolo su Moab. Sì, nella notte in cui è devastata, Ar-Moab perisce! Sì, nella notte in cui è devastata, Kir-Moab 
perisce!

ה2 עָלָ֨
sali
H5927

יִת הַבַּ֧
la-casa
H1006

ן וְדִיבֹ֛
]ודיבן[
H1769

הַבָּמ֖וֹת
altura
H1116

לְבֶכִ֑י
pianto
H1065

עַל־
su

נְב֞וֹ
Nebo

וְעַל֤
e-su

ידְבָא֙ מֵֽ
]מידבא[
H4311

מוֹאָב֣
Moab
H4124

יל יְיֵלִ֔
ululare
H3213

בְּכָל־
in-tutto
H3605

יו ראֹשָׁ֣
capo

ה קָרְחָ֔
calvizie
H7144

כָּל־
tutto
H3605

ן זָקָ֖
]זקן[
H2206

ה׃ גְּרוּעָֽ
]גרועה[
H1639

Si sale al tempio e a Dibon, sugli alti luoghi, per piangere; Moab urla su Nebo e su Medeba: tutte le teste son 
rase, tutte le barbe, tagliate.

יו3 בְּחוּצֹתָ֖
fuori
H2351

חָגְ֣רוּ
cingere
H2296

ק שָׂ֑
sacco
H8242

עַל֣
su

גַּגּוֹתֶ֧יהָ
]גגותיה[
H1406

וּבִרְחֹבֹתֶ֛יהָ
e-piazza
H7339

ה כֻּלֹּ֥
come-a-lei
H3605

יל יְיֵלִ֖
ululare
H3213

ד יֹרֵ֥
scese
H3381

כִי׃ בַּבֶּֽ
pianto
H1065

Per le strade tutti indossano sacchi, sui tetti e per le piazze ognuno urla, piangendo a dirotto.

וַתִּזְעַק4֤
e-gridare
H2199

֙ חֶשְׁבּוֹן
Chesbon
H2809

ה וְאֶלְעָלֵ֔
]ואלעלה[
H0500

עַד־
fino-a
H5704

יַהַ֖ץ
]יהץ[
H3096

נִשְׁמַע֣
udire
H8085

קוֹלָם֑
la-loro-voce

עַל־
su

ן כֵּ֗
cosi

חֲלֻצֵ֤י
]חלצי[

מוֹאָב֙
Moab
H4124

יעוּ יָרִ֔
alzare-un-grido
H7321

נַפְשׁ֖וֹ
la-sua-anima
H5315

יָרְ֥עָה
]ירעה[
H3415

לּֽוֹ׃
a-lui

Heshbon ed Elealeh gridano; la loro voce s’ode fino a Jahats; perciò i guerrieri di Moab si lamentano, l’anima loro 
trema.

5֙ לִבִּי
il-mio-cuore

לְמוֹאָב֣
a-Moab
H4124

ק יִזְעָ֔
gridare
H2199

הָ בְּרִיחֶ֕
sbarra
H1280

עַד־
fino-a
H5704

עַר צֹ֖
]צער[
H6820

עֶגְלַת֣
]עגלת[

שְׁלִשִׁיָּ֑ה
terzo
H7992

י  ׀כִּ֣
poiche

מַעֲלֵה֣
]מעלה[
H4608

ית הַלּוּחִ֗
]הלוחית[
H3872

֙ בִּבְכִי
pianto
H1065

יַֽעֲלֶה־
salira
H5927

בּ֔וֹ
in-esso

כִּ֚י
poiche

רֶךְ דֶּ֣
via
H1870

יִם חוֹרֹנַ֔
]חורנים[
H2773

זַעֲקַת־
grido
H2201

בֶר שֶׁ֖
spezzo
H7667

רוּ׃ יְעֹעֵֽ
risvegliare
H5782

Il mio cuore geme per Moab, i cui fuggiaschi son già a Tsoar, a Eglath-Scelisciah; perché fanno, piangendo, la 
salita di Luhit e mandan grida d’angoscia sulla via di Horonaim;

https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/6144.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/1820.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/1820.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1006.htm
https://biblehub.com/hebrew/1769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/4311.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7144.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1406.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/500.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3096.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/7321.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3415.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6820.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4608.htm
https://biblehub.com/hebrew/3872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/2773.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm


י־6 כִּֽ
poiche

י מֵ֥
chi
H4325

ים נִמְרִ֖
]נמרים[
H5249

מְשַׁמּ֣וֹת
]משמות[
H4923

הְי֑וּ יִֽ
saranno
H1961

י־ כִּֽ
poiche

יָבֵ֤שׁ
seccare
H3001

חָצִיר֙
]חציר[

לָה כָּ֣
come-a-lei
H3615

שֶׁא דֶ֔
erba
H1877

יֶרֶ֖ק
]ירק[
H3418

א ֹ֥ ל
non
H3808

הָיָֽה׃
fu
H1961

perché le acque di Nimrim sono una desolazione, l’erba è seccata, l’erba minuta è scomparsa, non c’è più verdura;

עַל־7
su

ן כֵּ֖
cosi

יִתְרָ֣ה
]יתרה[
H3502

ה עָשָׂ֑
fece

ם וּפְקֻדָּתָ֔
e-visita
H6486

עַל֛
su

נַחַ֥ל
torrente

ים הָעֲרָבִ֖
]הערבים[
H6155

יִשָּׂאֽוּם׃
alzare
H5375

onde le ricchezze che hanno accumulate, le provvisioni che han tenute accumulate in serbo, essi le trasportano 
oltre il torrente de’ salici.

י־8 כִּֽ
poiche

יפָה הִקִּ֥
colpire

ה הַזְּעָקָ֖
grido
H2201

אֶת־
(*)
H0853

גְּב֣וּל
confine
H1366

מוֹאָב֑
Moab
H4124

עַד־
fino-a
H5704

אֶגְלַיִ֙ם֙
]אגלים[
H0097

הּ יִלְלָתָ֔
]יללתה[
H3215

ר  יםוּבְאֵ֥ אֵילִ֖
אילים[]ובאר 
H0879

הּ׃ יִלְלָתָֽ
]יללתה[
H3215

Le grida fanno il giro de’ confini di Moab, il suo urlo rintrona fino a Beer-Elim.

י9 כִּ֣
poiche

מֵ֤י
chi
H4325

֙ דִימוֹן
]דימון[
H1775

מָלְ֣אוּ
riempire
H4390

ם דָ֔
sangue
H1818

י־ כִּֽ
poiche

ית אָשִׁ֥
porre
H7896

עַל־
su

דִּימ֖וֹן
]דימון[
H1775

נוֹסָפ֑וֹת
aggiungere
H3254

לִפְלֵיטַ֤ת
scampati
H6413

מוֹאָב֙
Moab
H4124

אַרְיֵ֔ה
leone

ית וְלִשְׁאֵרִ֖
e-a-resto
H7611

ה׃ אֲדָמָֽ
suolo
H0127

Perché le acque di Dimon son piene di sangue, perché infliggerò a Dimon de’ nuovi guai: un leone contro gli 
scampati di Moab e contro quel che resta del paese.
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